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ВВЕДЕНИЕ 

Документация «Экологическое обоснование намечаемой хозяйственной деятельности 

ООО «Черноморская стивидорная компания» по перегрузке сыпучих и навалочных грузов в 

акватории морского порта Кавказ, рейдовые перегрузочные района (РПР) в границах участков 

2,3,4» разработана ООО «РусЭкоСтандарт» на основании Технического задания. 

Согласно ст. 34 Закону РФ «О внутренних морских водах, территориальном море и 

прилежащей зоне Российской Федерации» от 31 июля 1998 г. № 155-ФЗ все виды 

хозяйственной и иной деятельности во внутренних морских водах могут осуществляться только 

при наличии положительного заключения государственной экологической экспертизы.  

Планируемая хозяйственная деятельность ООО «Черноморская стивидорная компания» 

во внутренних морских водах РФ относится к объектам государственной экологической 

экспертизы федерального уровня. 
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1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О ПРЕДПРИЯТИИ  

1.1. Сведения о хозяйственной деятельности 

Полное наименование  

предприятия 

Общество с ограниченной ответственностью  

«Черноморская Стивидорная Компания» 

Сокращенное наименование  

предприятия 
ООО «ЧСК» 

Юридический адрес 
Российская Федерация, 350020, город Краснодар, ул. 

Одесская, д. 41, офис 308 

Почтовый адрес 
Российская Федерация, 350020, город Краснодар, ул. 

Одесская, д. 41, офис 308 

ОГРН 1232300038398 

ИНН  2310233489 

КПП 231001001 

ОКПО 56281689 

ОКВЭД 52.24 – Транспортная обработка грузов 

Директор Кудрявцев Юрий Семенович 

Е-mail blacksea-sc@yandex.ru 

Телефон  8-988-669-68-17 

 

1.2. Цель и необходимость реализации планируемой хозяйственной деятельности  

Целью реализации планируемой хозяйственной деятельности ООО «Черноморская 

Стивидорная Компания» является перевалка сыпучих и навалочных грузов в акватории 

морского порта Кавказ, рейдовые перегрузочные района (РПР) в границах участков №№2, 3, 4. 

Деятельностью ООО «Черноморская Стивидорная Компания» будет являться 

обеспечение безопасности перегрузки грузов, а именно предоставление необходимого 

оборудования и квалифицированного персонала. Планируемая деятельность – оператор 

перегрузочного комплекса «судно-судно» не подлежит лицензированию. 

Участки №2 и №3 предназначены для обеспечения перевалки сыпучих и навалочных 

грузов, якорная стоянка участка №4 используется для отстоя судов-привозчиков (ожидание 

очереди подхода к судну-накопителю и к судну-отвозчику), на данном участке погрузочно-

разгрузочные работы не осуществляются. 

В соответствии со справкой о планируемом грузообороте общий планируемый 

грузооборот ООО «Черноморская стивидорная компания» по перевалке по перегрузке сыпучих 

и навалочных грузов на РПР в границах участков 2,3,4 морского порта Кавказ на период 2023-

2028 гг. составляет 4 150 000 т/год.  

Планируемый срок осуществления деятельности – 2023-2028 гг. 

В рамках намечаемой хозяйственной деятельности планируется рейдовая перегрузка 

сыпучих и навалочных грузов с судов типа «река-море» (судов-привозчиков) на суда-

накопители и/или специализированные морские суда (суда-отвозчики).  
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Согласно п. 70 «Обязательных постановлений в морском порту Кавказ» на участках №2 

и №3 акватории морского порта Кавказ погрузочно-разгрузочные операции по перегрузке 

грузов осуществляются в соответствии с Правилами оказания услуг по организации перегрузки 

грузов с судна на судно (утв. приказом Минтранса РФ от 29.04.2009 № 68) с использованием 

плавучих кранов или собственных судовых перегрузочных средств. 

Осуществление работ по перевалке навалочных и насыпных грузов на участках №2 и №3 

закреплено п. 40 «Обязательных постановлений в морском порту Кавказ». 

Перегрузка осуществляется с соблюдением требований к организации и производству 

работ, установленных Кодексом безопасной практики погрузки и разгрузки балкеров, РД 

31.11.25.25-96 «Правила морской перевозки зерновых грузов», Кодексом торгового 

мореплавания РФ, требований РД 31.04.23-94 «Наставления по предотвращению загрязнения с 

судов» и международной конвенции MARPOL 73/78. 

Списочная численность экипажей на задействованных судах при перегрузке сыпучих 

грузов составляет 78 человек. 

1.3. Места реализации планируемой хозяйственной деятельности 

ООО «Черноморская стивидорная компания» планирует осуществление деятельности 

перевалке по перегрузке сыпучих и навалочных грузов в границах участков №№ 2,3 акватории 

морского порта Кавказ. Якорная стоянка участка №4 используется для отстоя судов-

привозчиков, на данном участке погрузочно-разгрузочные работы не осуществляются. 

Места проведения погрузочно-разгрузочных операций определяются Обязательными 

постановлениями по морскому торговому порту Кавказ (утв. Приказом Минтранса России от 

23.03.2018 г. №110). Количество якорных мест в районе рейдового перегрузочного района не 

определены, рейдовый перегрузочный район обозначен точками с координатами.  

Участки №2 и №3 расположены в Керченском проливе, который с восточной стороны 

граничит с Таманским полуостровом (Таманское сельское поселение Краснодарского края), а с 

западной стороны – с Керченским полуостровом Крыма (Заветненское сельское поселение 

Ленинского района Республики Крым). 

Порядок плавания в указанных районах является регулируемым и обеспечивается 

системой разделения движением судов, наличием рекомендованных путей, фарватеров и 

особых районов, направленных на снижение степени рисков плавания. Установленные пути 

движения нанесены на морские навигационные карты, границы районов и указания об 

особенностях плавания в них приведены в Обязательных постановлениях по морскому 

торговому порту Кавказ (утв. Приказом Минтранса России от 23.03.2018 г. №110 и в 

предупреждениях на морских навигационных картах). 
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Рисунок 1 – Участки, включенные в границы акватории морского порта Кавказ 

 

Участок №2 акватории морского порта включает в себя глубоководный рейдовый 

перегрузочный район №2; участок №3 акватории морского порта включает в себя 

глубоководный рейдовый перегрузочный район №3; участок №4 акватории морского порта 

включает в себя якорную стоянку №455. 

Границы участка №2 акватории морского порта Кавказ, ограничены прямыми линиями, 

соединяющими по порядку точки с координатами: 

1) 45°05,50’ северной широты и 36°33,50’ восточной долготы; 

2) 45° 11,30’ северной широты и 36°32,08’ восточной долготы; 

3) 45° 10,90’ северной широты и 36°34,10’ восточной долготы; 

4) 45°08,90’ северной широты и 36°34,18’ восточной долготы; 

5) 45°08,90’ северной широты и 36°34,64’ восточной долготы; 

6) 45°08,50’ северной широты и 36°34,75’ восточной долготы; 
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7) 45°08,50’ северной широты и 36°35,50’ восточной долготы; 

8) 45°07,65’ северной широты и 36°35,14’ восточной долготы; 

9) 45°07,44’ северной широты и 36°36,10’ восточной долготы; 

10)  45°06,90’ северной широты и 36°36,30’ восточной долготы;  

11)  45°06,38’ северной широты и 36°35,35’ восточной долготы; 

12)  45°05,50’ северной широты и 36°35,50’ восточной долготы; 

13)  45°05,50’ северной широты и 36°35,50’ восточной долготы. 

При производстве ПРР на участке №2 ООО «УСК» планирует использовать точки №№ 

4, 5, 6, 7, 8 с координатами: 

№4 - 45°09,46' северной широты и 36°33,85' восточной долготы; 

№5 - 45°09,80' северной широты и 36°34,03' восточной долготы; 

№6 - 45°09,80' северной широты и 36°33,30' восточной долготы; 

№7 - 45°08,08' северной широты и 36°33,49' восточной долготы; 

№8 - 45°08,08' северной широты и 36°34,45' восточной долготы. 

Границы участка №3 акватории морского порта Кавказ, ограничены прямыми линиями, 

соединяющими по порядку точки с координатами: 

1) 45°02,60’ северной широты и 36°31,58’ восточной долготы; 

2) 45°02,60’ северной широты и 36°33,50’ восточной долготы; 

3) 45°01,33’ северной широты и 36°36,00’ восточной долготы; 

4) 45°00,00’ северной широты и 36°36,00’ восточной долготы; 

5) 45°00,00’ северной широты и 36°32,00’ восточной долготы; 

6) 45°02,60’ северной широты и 36°31,58’ восточной долготы. 

При производстве ПРР на участке №3 ООО «УСК» планирует использовать точки с 

координатами: 

1) А-1 - 45°02,10' северной широты и 36°32,06' восточной долготы; 

2) А-2 - 45°02,10' северной широты и 36°32,90' восточной долготы; 

3) А-3 - 45°01,51' северной широты и 36°33,01' восточной долготы; 

4) А-4 - 45°01,51' северной широты и 36°32,16' восточной долготы. 

Район №4 является районом акватории Керченского пролива и ограничен прямыми 

линиями, соединяющими по порядку точки с координатами: 

1) 45°22,00' северной широты и 36°41,00' восточной долготы; 

2) 45°23,40' северной широты и 36°41,00' восточной долготы; 

3) 45°23,40' северной широты и 36°42,00' восточной долготы; 

4) 45°22,45' северной широты и 36°42,00' восточной долготы; 

5) 45°22,00' северной широты и 36°41,37' восточной долготы. 
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Якорная стоянка участка №4 используется для отстоя судов-привозчиков (ожидание 

очереди подхода к судну-накопителю и к судну-отвозчику), на данном участке погрузочно-

разгрузочные работы не осуществляются. 

Западная часть якорной стоянки участка №4 предназначена для карантинной стоянки 

судов. 

Ближайшими населенными пунктами являются: ст. Тамань, хутор МТФ №2 

расположенный на расстоянии около 3,6 км и пос. Волна Таманского сельского поселения, 

расположенный на расстоянии около 7,3 км от района намечаемой хозяйственной 

деятельности. 

Сёла Заветное и Набережное Заветненского сельского поселения Ленинского района 

Республики Крым расположены на расстоянии более 9,0 км западнее от района намечаемой 

деятельности.  

Для осуществления деятельности ООО «ЧСК» по перевалке по перегрузке сыпучих и 

навалочных грузов в акватории морского порта Кавказ, рейдовые перегрузочные района (РПР) 

в границах участков №№ 2,3,4 имеющейся глубины акватории достаточно. Производство 

дноуглубительных работ, создание береговых или подводных объектов, а также установка 

дополнительных навигационных знаков в целях осуществления хозяйственной деятельности не 

требуется. 
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2. КРАТКОЕ ОПИСАНИЕ ПЛАНИРУЕМОЙ ХОЗЯЙСТВЕННОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ВКЛЮЧАЯ АЛЬТЕРНАТИВНЫЕ ВАРИАНТЫ 

2.1. Схемы швартовки судов 

Для реализации хозяйственной деятельности ООО «Черноморская стивидорная 

компания» в соответствии с приказом Министерства транспорта РФ №68 от 29.04.2009 г. «Об 

утверждении правил оказания услуг по организации перегрузки грузов с судна на судно» 

разработан «Технологическая схема обеспечения безопасности судоходства и экологической 

безопасности при организации перегрузки навалочных грузов с судна на судно в акватории 

морского порта Кавказ». Копия «Технологической схемы» представлена в Приложении 2. 

Схема швартовки к судну, стоящему на якоре 

При подходе к судку, стоящему на якоре, маневрирующее судно уменьшает скорость с 

расчетом иметь ее такой, чтобы только судно слушалось руля и удерживалось носом против 

волны и ветра.  

В процессе подхода необходимо вести тщательное наблюдений за перемещением 

стоящего на якоре судна.  

По мере сближения судов маневрируют машиной и рулем так, чтобы погасить инерцию 

и выйти на параллельный курс как можно ближе к стоящему на якоре судну. К этому времени 

оно будет удаляться от маневрирующего судна, чтобы будет способствовать обеспечению 

безопасной швартовки навала. 

При первой возможности подают сначала бросательные концы (взаимно с обоих судов) с 

носа и кормы, а затем швартовные тросы, которые сразу берут на турачку брашпиля или шпиль. 

При выбирании швартовых тросов необходимо учитывать положение корпусов обоих 

судов и первым выбирать швартов с более отдаленной части судна. Как только суда 

установятся параллельно, надо одновременно подбирать швартовые тросы. В противном случае 

обтягивание одного из них приводит к резкому отставанию противоположной оконечности 

корпуса, вследствие чего неизбежен навал.  

При креплении швартовых тросов на судне, стоящем на якоре, нужно избегать их 

прямой подачи в виде прижимных, особенно в центральной части судов. Рекомендуется 

подавать швартовые тросы в виде шпрингов и продольных. 
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Рисунок 2 – Схема швартовки к судну, стоящему на якоре 

 

Швартовка с использованием одного буксира 

Судно выходит на траверз судна, стоящего на якоре, погасив инерцию поступательного 

движения вперед. 

Для обеспечения равномерного поджатия судна к судну на якоре буксир устанавливают 

несколько позади миделя судна способом на укол. Упор винта буксира регулируются с таким 

расчетом, чтобы к моменту контакта с судном на якоре или плавкраном судно не приобрело 

значительной поперечной скорости. 

 

Рисунок 3 – Швартовка с использованием одного буксира 

 

Швартовка с использованием двух буксиров 

Буксиры выводят судно на треверз судна на якоре, отдаются буксирные тросы (один или 

оба в зависимости от ситуации) и работой буксиров (буксира) на укол судно поджимается к 

судну на якоре. 
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Самостоятельная отшвартовка судна 

Для предотвращения касания судов при отдаче швартовой следует проявлять особую 

осторожность. Отход маневрирующего судна производится в момент, когда стоящее на якоре 

судно рыскает на наибольшее расстояние от линии якорь-цепи в сторону ошвартованного судна 

и начинает двигаться в обратную сторону. 

К этому моменту подтягивают кормовым швартовым корму маневрирующего судна и 

отдают все швартовые тросы. Как только нос судна отдает на достаточное расстояние, отдают 

оставшийся кормовой швартов и дают ход вперед, положив роль немного в сторону судна якоре 

для отвода кормы. Отойдя на нужное расстояние, маневрируют по обстановке. 

Способы (позиционирования) удержания судна при осуществлении работ 

Грузовые операции по перевалке грузов с судна на судно в РПР с навалочными грузами 

осуществляются при стоянке одного из судов на судовом якоре в соответствии с Правилами 

оказания услуг по организации перегрузки грузов с судна на судно, утвержденными приказом 

Минтранса России от 29 апреля 2009 г. N 68. 

Способы удержания (позиционирования) судна-накопителя, судна-привозчика и судна-

отвозчика на месте осуществления работ по перегрузке грузов с судна на судно: 

1. Способ удержания судна-накопителя в точке РПР – постановка на один якорь. 

2. Способ удержания судна-привозчика швартовка к судну-накопителю 

3. Способ удержания судна-отвозчика – швартовка к судну-накопителю. 

При постановке на якорь после выхода судна на канат в радиусе 3 кбт. от точки выхода 

не должно быть никаких судов. Капитан судна-накопителя для позиционирования судна       

самостоятельно определяет количество вытравливаемых смычек якорь-цепи в зависимости от 

погодных условий, держащих свойств грунта, течения, загрузки судна.  

Рекомендуется отдавать не менее 2-3 смычек якорной цепи (при глубинах 25 м 

рекомендуется не менее 5 смычек). 

На якорных стоянках запрещается стоянка без буксирного обеспечения несамоходных 

судов и судов с неисправными главными двигателями, рулевым и якорным устройствами и 

неисправной УКВ радиостанцией. При стоянке на якоре, особенно при получении         

неблагоприятного прогноза, главный двигатель должен быть готов к запуску. 

При ухудшении погодных условий судно-привозчик и судно-отвозчик должны отойти от 

судна-накопителя, а капитан судна-накопителя должен действовать в соответствии с правилами 

хорошей морской практики. 

При швартовке необходимо исключать возможность сильных соударений судов. 

В качестве швартовов рекомендуется использование синтетических канатов          

(полипропиленовых/полистиловых), диаметром от 65 мм до 96 мм.  
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Использование швартовых лебедок в автоматическом режиме согласовывается 

капитаном судна с производителем работ. Если ухудшается погода, лебедки должны быть 

переведены на ручное управление, чтобы не произошло самопроизвольное потравливание 

швартовых канатов. 

2.2. Краткая характеристика технологических схем перевалки 

В рамках намечаемой хозяйственной деятельности планируется рейдовая перегрузка 

сыпучих, навалочных и наливных неопасных грузов с судов типа «река-море» (судов-

привозчиков) на суда-накопители и/или специализированные морские суда (суда-отвозчики). 

 Схемы перегрузки насыпных/навалочных грузов предусматривают 4 варианта: 

 − Вариант №1 – с судна-привозчика перегрузка плавкраном на судно-отвозчик. 

 − Вариант №2 – с судна-привозчика перегрузка судовыми кранами судна-накопителя 

на судно-отвозчик. 

− Вариант №3– с судна-привозчика перегрузка судовыми кранами на судно-

накопитель. 

 −Вариант №4 – с судна-накопителя перегрузка судовыми кранами на судно-отвозчик. 

Все четыре варианта предусматривают перегрузку насыпных грузов как с одного 

борта, так и с двух бортов.  

Для производства ПРР планируется применять следующие схемы: 

− один борт судна-отвозчика – плавкран – судно-привозчик; 

− один борт судна-отвозчика – судно-накопитель; 

− один борт судна-отвозчика – судно-накопитель и судно-привозчик. 

− с двух бортов судна-отвозчика – 2 плавкрана и 2 судна-привозчика; 

− с двух бортов судна-отвозчика – плавкран – судно-привозчик и судно-накопитель; 

− с двух бортов судна-отвозчика – плавкран – судно-привозчик и судно-накопитель – 

судно-привозчик; 

− с одного борта судна-накопителя – судно-отвозчик;  

− с двух бортов судна-накопителя – 2 судна-отвозчика.  
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Рисунок 4 – Схема перегрузки навалом на рейде по схеме «судно морское – судно речное» 

 

Технологический процесс погрузочно-разгрузочный работ ООО «Черноморская 

стивидорная компания»: 

Вариант работы: судно-судно (навалочные и насыпные грузы) 

Трюм выгружающегося судна (ковшовый мини-погрузчик) – плавкран или судовой кран 

(грейфер) – трюм принимающего судна 

Перевалка – крановая  

Порядок операций: 

1. Опускание грейфера и зачерпывание груза в трюме выгружающегося судна  

2. Подъем груза 

3. Поворот стрелы 

4. Опускание грейфера в трюм принимающегося судна  

5. Высыпание груза  

6. Подъем грейфера из трюма принимающего судна 

7. Поворот стрелы 

8. Опускание грейфера в трюм выгружающего судна 

 

Технологическая схема перевалки насыпных и навалочных грузов в рейдовом 

перегрузочном районе предусматривает перевалку судовыми кранами или плавкраном груза с 

судна-привозчика, на судно-накопитель или судно-отвозчик по прямому варианту судно-судно. 

Штивка груза на принимающем судне осуществляется грейфером без применения специальной 

техники. Зачистка трюмов на выгружающемся судне выполняется ковшом погрузчиком и 

зачистной бригадой под лопату. 

Подготовка морского судна. Грузовые помещения судов должны быть чистыми, сухими 

и без посторонних запахов. Льяла, сетки приемных отсеков осушительной системы, льяльные 

колодцы должны быть очищены, льяльные крышки плотно закрыты и проконопачены.  
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Балкеры перед погрузкой, по возможности должны набрать в балластные цистерны воду 

таким образом, чтобы минимизировать перепад уровней палуб груженного речного судна и 

порожнего балкера. По мере заполнения грузовых помещений балкера – балласт из танков 

должен сливаться (не допуская крена-дифферента загружаемого судна). 

Разгрузка речного судна. Выгрузка зерна из грузового помещения производится при 

помощи судового крана, оснащенного грейфером или при помощи плавкрана, оснащенного 

грейфером. 

Крановщик, опуская грейфер в трюм, производит зачерпывание груза, после чего 

выносит груз из трюма. При этом крановщик должен приподнять грейфер на высоту не более 2 

м от уровня груза и убедится в отсутствии утечки груза и грейфера. При наличии утечки груза 

крановщик должен произвести отсыпку груза и произвести повторное закрытие грейфера. Если 

при этом утечка не устраняется, то производится повторное зачерпывание груза или замена 

грейфера. 

Взятие груза из трюмного штабеля следует производить из разных мест для более 

полного заполнения грейфера и исключения возможности появления крена судна. По мере 

выгрузки зерна и опускания верхнего уровня груза работа крана приостанавливается, и докеры 

лопатами и вениками снимают (сметают) зерно с конструктивных элементов корпуса судна. 

Выгрузка грузов из грузового помещения грейфера прекращается при достижении 

уровня пайола и частичной зачистки, позволяющей опустить в трюм и работать в нем 

штивующей техникой. Зачистка грузового помещения производится при помощи ковшового 

автопогрузчика (типа «Боб-Кэт» или другой модели). Подача автопогрузчика в трюм 

разгружаемого судна осуществляется плавкраном или судовым краном. 

Окончательная зачистка производится при помощи лопат и метел вручную. Для бора 

остатков груза на пайол в просвете люка трюма опускается ковш. После окончания зачистки 

ковшевой погрузчик краном поднимается из трюма. 

 

Рисунок 5 – Строповка погрузчика «Боб-Кэт» 
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Загрузка морского судна (балкера). Груз необходимо высыпать на высоте не более 1-2 м 

от пайола или ранее погруженного трюмного штабеля. Загрузка грузового помещения 

осуществляется равномерно с разравниванием груза грейфером. Загрузку трюма осуществляю 

от носовой или кормовой переборок к бортам. 

После окончания погрузки разравнивание верхнего слоя груза производится плавкраном 

или судовым краном с использованием грейфера. 

При перевалке насыпных и навалочных грузов в РПР с судна на судно используются 

следующие технические средства:  

- несамоходные и самоходные плавучие краны типа Ganz 16 грузоподъёмностью 16 

тонн; 

- самоходные плавкраны с грузовым устройством типа LIEBHERR CBG 25/30 

грузоподъёмностью до 35 тонн; 

  - судно-накопитель DWT до 60 000 тонн с судовыми кранами типа LIEBHERR CBG 

25/30 грузоподъёмностью до 35 тонн. 

  - грейферы для перевалки навалочных грузов: объёмом - 6 м3, 9 м3, 18 м3. 22,5 м3. 

  - фронтальные одноковшовые погрузчики или мини-погрузчики грузоподъемностью от 

0,8 т.  до 3,0 т. для зачистки грузовых трюмов; 

  - крановый захват для подачи ковшового мини погрузчика в трюм; 

 - брезенты и пологи; 

 - ручные инструменты и приспособления (лопаты, метлы и т.д.); 

 - буксиры обеспечения мощностью от 884 кВт до 2800 Квт. 

Состав, количество и характеристика перегрузочного оборудования имеющегося на 

балансе предприятия ООО «Черноморская стивидорная компания»: 

Суда, находящиеся в собственности 

№ 

п/п 
Наименование судна Дедвейт, тонн 

Количество 

кранов, шт. 

Объем одного 

грейфера, м3 

1 Судно-накопитель «Бремен» 38 264,00 2 18,0 

Погрузчики  

№ 

п/п 
Модель Количество 

1 Bulldozer Caterpilar 914G 3 

2 BOB CAT S130 1 

 

Вспомогательное оборудование и технические средства ООО «ЧСК» планирует 

привлекать на основании договоров со сторонними организациями.  

Погрузо-разгрузочная деятельность ООО «Черноморская стивидорная компания» на 

рейде морского порта Кавказ на участках №№ 2, 3 с судов осуществляется согласно Рабочим 

технологическим картам. 
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Перегрузка зернобобовых грузов (пшеница, ячмень, горох, соя, кукуруза, семена 

льна, семена подсолнечника и другие) насыпью на рейде  

Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: пшеница – 1,25-1,4 м3/т, ячмень – 1,53-1,85 м3/т, горох (нут) – 

1,25-1,4 м3/т, кукуруза – 1,0-1,3 м3/т, соя – 1,2-1,6 м3/т, семя льна – 1,4-2,6 м3/т. 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (реч.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (мор.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (реч.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

 

Перегрузка ильменита, рулита насыпью на рейде 

Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: ильменит – 0,33-0,57 м3/т, рулит – 0,35-0,50 м3/т 

Класс груза – Н-ЗТ 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (мор.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (реч.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (мор.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (реч.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (мор.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

 

Перегрузка аммиачно-нитратных удобрений 

Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: селитра аммиачная, марка Б (для сельского хозяйства) россыпью 

на рейде. 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (реч.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (мор.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

 

Перегрузка серы кормовой, серы гранулированной навалом на рейде 
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Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: сера кормовая, сера гранулированная 

Класс груза – КТГ-30 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (реч.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (мор.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

 

Перегрузка угля, коксующегося угля 

Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: уголь 0,79-1,53 м3/т, кокс 1,0-1,5 м3/т 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (реч.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 700 

Трюм (реч.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (мор.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

 

Перегрузка минеральный удобрений  

Варианты работ: судно-судно 

Характеристика груза: карбамид, сульфат аммония, калий хлористый и др. россыпью на 

рейде 

Класс груза – Н-ЗТ 

Технологические операции 

Расставка (рабочих/машин) по технологич.  

операциям 
Производительность 

технологической линии, 

тонн 
Судовая 

реч. 

Кордонная и 

передаточная 

Судовая 

мор. 
Всего 

Трюм (реч.) – Плавкран (грейфер) 

– Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 1500 

Трюм (реч.) – Кран судовой 

(грейфер) – Трюм (мор.) 
1/- 1/1 1/- 3/1 1500 

Трюм (реч.) – Ковшовый 

погрузчик – Плавкран (грейфер) – 

Трюм (мор.) 

3/1 1/1 1/- 5/2  

2.3. Грузооборот и номенклатура  

 В соответствии со справкой о планируемом грузообороте общий планируемый 

грузооборот ООО «Черноморская стивидорная компания» по перевалке по перегрузке сыпучих 
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и навалочных грузов в акватории морского порта Кавказ, рейдовые перегрузочные района 

(РПР) в границах участков 2,3,4 на период 2023-2028 гг. составляет 4 150 000 т/год. 

Планируемый годовой объем перевалки ООО «Черноморская стивидорная компания» по 

перегрузке сыпучих и навалочных грузов представлен в таблице 1. 

 

Таблица 1 – Объем перевалки сыпучих и навалочных грузов ООО «Черноморская 

стивидорная компания» в акватории морского порта Кавказ, рейдовые перегрузочные района 

(РПР) в границах участков 2,3,4  

Наименование грузов Объем перевалки, т/год 

Зерновые грузы, из них: Всего: до 2 700 000 

- пшеница до 1 700 000 

- ячмень до 800 000 

- рожь до 50 000 

- овес до 25 000 

- кукуруза до 100 00 

- рис до 25 000 

Бобовые культуры, из них: Всего: до 150 000 

- горох до 100 00 

- соя  до 25 000 

- нут до 25 000 

Масляничные культуры, из них:  Всего: до 100 000 

- семена подсолнечника до 50 000 

- семена льна до 25 000 

- семена рапса  до 25 000 

Карбамид Всего: до 100 000 

Азотно-фосфорные удобрения Всего: до 100 000 

Нитроаммофоска Всего: до 100 000 

Сера техническая комовая Всего: до 250 000 

Сера техническая гранулированная Всего: до 150 000 

Каменный уголь Всего: до 150 000 

Кокс металлургический Всего: до 150 000 

Руды Всего: до 100 000 

Итого 4 150 000 

 

Грузовые операции с опасными грузами осуществляются при наличии у Оператора 

лицензии на погрузо-разгрузочную деятельность, применительно к опасным грузам на 

внутреннем водном транспорте и в морских портах.  

2.4. Характеристики грузов 

Сера комовая 

Транспортное наименование – Сера (дробленые куски и крупные зерна). 

Группа – В. 

Классификация по химической опасности – Класс 4.1. 
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Классификация по химической опасности по ГОСТ 19433 – 4133.  

Хрупкая кристаллическая масса желтого цвета. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Сера относится к пылящим навалочным грузам.  

Опасность воспламенения или взрыва. Сера не гигроскопична, не растворяется в воде. 

Сера техническая гранулированная 

Транспортное наименование – Сера (формованная, твердая). 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Сера относится к пылящим навалочным грузам.  

Согласно МКМПНГ данным груз является либо невоспламеняющимся, либо грузом, 

обладающим низкой пожароопасностью. 

Каменный уголь 

Транспортное наименование – Уголь. 

Группа – В (и А). 

Классификация по химической опасности – ВОН (вещество, имеющее свойства 

опасности при его перевозки навалом). 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. 

Согласно МКМПНГ данным груз является либо невоспламеняющимся, либо грузом, 

обладающим низкой пожароопасностью. 

Кокс металлургический 

Транспортное наименование – Кокс. 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. 

Согласно МКМПНГ данным груз, обладающим низкой пожароопасностью. 

За счет пористой структуры обладает гигроскопичностью и является адсорбентом 

газообразных продуктов. 

Карбамид 

Транспортное наименование – Карбамид (мочевина). 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 
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Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Гранулы слабоокрашенные, без посторонних примесей. 

Азотно-фосфорные удобрения 

Транспортное наименование – Азотно-фосфорные удобрения. 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Гранулированный продукт. 

Пожаровзрывобезопасен.  

Удобрения на основе нитрата аммония 

Транспортное наименование – Удобрения на основе нитрата аммония. 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Гранулированный продукт без посторонних примесей. 

Обладает низкой пожароопасностью, трудногорючее, взрывоопасное вещество 

Зерно (пшеница, ячмень, горох, семена подсолнечника, семена кукурузы) 

Транспортное наименование – Зерно. 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Может быть заражен вредителями. 

Относится к пылящим грузам. 

Окатыш железнорудный 

Транспортное наименование – Окатыши железнорудные. 

Группа – С. 

Классификация по химической опасности – нет. 

Груз не является загрязнителе моря и не содержит синтетические полимеры, резину и 

пластик. Может быть заражен вредителями. 

2.5. Мероприятия, направленные на охрану окружающей среды при выполнении 

грузовых операций 

 

В соответствии с рабочими технологическими картами при осуществлении планируемой 

хозяйственной деятельности ООО «Черноморская стивидорная компания» предусмотрены 
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следующие мероприятия, направленные на предотвращение попадания насыпных грузов в 

водную среду: 

1. В случае выпадения атмосферных осадков все работы должны быть прекращены, а 

грузовые помещения закрыты. Грузовые работы могут быть возобновлены после прекращения 

осадков. 

2. Зона работы крана между загружаемыми балкерами и разгружаемыми речными 

судами должна быть надежно перекрыта брезентами или пологами из другого материала, чтобы 

избежать возможного попадания груза в море и потерь груза. 

3. Пронос груза над морем запрещается.  

4. С целью предотвращения или уменьшения появления пыли и ее вредного 

воздействия в процессе перевалки груза открываются грейфера на возможно минимальной 

высоте над пайолом или ранее погруженным грузом. 

5. При возникновении угрозы осадков, а также по окончании каждой рабочей смены, 

палубы судов и брезенты необходимо очищать от возможных россыпей груза. 

6. По окончании загрузки каждого грузового помещения крыши люков следует 

немедленно закрыть. 

7. Запрещается сбрасывать россыпь груза с палубы судна в воду. 

8. Работы по перегрузке серы разрешаются только при скорости ветра, не 

превышающей 9,8 м/с. 

9. Работы по перегрузке угля разрешаются только при скорости ветра, не 

превышающей 8,0 м/с. 

10. С целью предотвращения или уменьшения появления пыли и ее вредного 

воздействия в процессе перевалки серы проводится орошение в месте захвата грейфером и при 

раскрытии грейфера в месте выгрузки. Орошение производить только пресной водой т при 

положительных температурах воздуха. 

11. С целью предотвращения или уменьшения появления пыли и ее вредного 

воздействия в процессе перевалки угля и кокса капельно-туманное орошение груза. 
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ПРИЛОЖЕНИЯ 
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Приложение 1 – Техническое задание  
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Приложение 2 – Технологическая схема обеспечения безопасности судоходства и 

экологической безопасности при организации перегрузки навалочных грузов с судна 

на судно в акватории морского порта Кавказ 
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